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Oben links: Der Kommandant
der Zentralgruppe, Admiral
Richard H. Cruzen, auf der
Kommandobrücke des Eis-
brechers «Northwind».

Oben recbts: Der Eisbrecher
« Northwind » passiert mit
«Yancy» und «Merrick» ge-
waltige Tafeleisberge.

Dinks.- Die Wal-Bay, seewärts,
von einem Helicopter-Flugzeug
aus gesehen. Die Einfahrt ist
360 Meter breit; sie hat sich
seit der letzten Expedition im
Jahre 1938 um rund 3 Kilo-
meter verengt, und zwar durch
das von beiden Seiten vorstos-
sende Eis, das eine Dicke von
18 Metern aufweist.

t'i' ,1

L
*4 :

Scr Stöbe« ifd) «ffoa«

Bi Meiers, im niedere Schachetätscbhüsi a der
Aemme lusse, geit ume einisch alls drunger u drü-
ber. Scho drei Tiaig lydet Drätti wider a sir Trin-
kerstör. Ds letzte Gäld int verlöcherete Portmone
het er hüt no i der Pinte glo. Es isoh wohr, es
tiiecht d'Wirti albe sälber strangs, we sin ihm
allpott für nes Einerli Brönz Gä-ld muess abnäh,
aber was wott si angersch. Gi-t sin ihm nid, so
schuehnet Meier Joggi i ds Naehberdörfli u über-
chunnt dert meh als ihm guet tuet. Scho man-
gisch het er de suurverdienets Gäld für Schnaps-
schulde müesse ablade. Ds Scbuldesuufe het de

hingäge d'Dörfliwirti nid tolet. Mänge het si
öppe iräss u etschide abgsüferet: «Nüt isoh, uf
e Chnebel gäben 1 e ke Schnaps. Gang nume hei!
Du wirsch mer de morn, we de wider nüechter
bisch, derfür danke.»

Aber einisch hörts de albe bim Jogg! wider uf,
äbe erst denn, we ds Portmene schwindsüchtig
isch u ke Durst meh cha lösche. De chôme de

Stunge iu Tage drufache, won es däm larme Hol-
zer u Taglöhner schuderhaft zwider isch und er
verspricht sech albe bim Müeti, es soll gar nie
meh so wyt cho und er wöll nümme liederMg
wärde. Aber was wott me, we der Möntsch sech
ire schwache Stung lot lo gheie, sech ganz ver-
gisst u a nüt meh um sech ume sinnet als a ds
Mämmele Predige,, priehte u vorhalte hilft do
Wäger Gottes nid e Bohne. We eine nid sälber
nadina zum Verstang chunnt, so bschiesst als an
ihm ume doktere nüt.

Ds Meier Müeti schmält wäger nit mit em Ma,
wen er scho si Stör het. Es lydet eiflaioh, treit no
ne schwäreri Burdi u ibriegget still innezi. Mi
merkt ihm so wyt wäger nüt a. Nume d'Hoor sin
•ihm frühzytig ergrauet, d'Baekè sy iigheit u
schlampig, u schitter hämelet es desume win es
müeds Grossmüeti, versuecht mit trochene
Gschwellte siner acht Ching 'zschweigge u löscht
ne der Durst mit schlächtem, dünnem Schiggere-
gaffe, won es mit ,eme Tröpfeli magere Geisse-
milch e chly wyss färbt. Es isch wohr, es cha
eifaeh nid angersch, es het Drätti einewäg gärn
u mit tuusig Freude luegt es scho zu sim Nünte,
won es unger em Härze mit sech treit. Es isch
halt es tapfers, liebs Schachemtieti, wo Sorge
treit, ohni dass es die ganzi Gmeind vernimmt.
U wil mes nid rächt kennt, wird es ou nid
gästimiert im Dorf.

Drätti wet so igärn e liebe sy, aber es über-
nimmt ne eifach mängisch, er cha kern Möntsche
säge worum. Nid dass er sech öppe vo langerne
Kumpane zum Mämmele Hess verleite,, wäger nid.
Joggi isch, graduse gseit, glich e ke Leide. Ds
Gägespiel: Ihm geit nüt über si grossi Huushaltig
und er luegt wi ke Zwöite zu de Qhinge. Er
verfluecht sech albe i allem Aernst, wen er wider
nüechter isch und er meint de zue sech sälber:
«Löl, was i bi! Däwäg ertrünnen d wäger mim
Unglück nid, I cha doch üses grosse Eländ nid
mit Schnaps ertränke!» Es brucht Wäger Gottes
viel, we ne Ma, wi Meier-Joggi einen isch, Ouge-
wasser ab sech sälber überohunnt u nid wäge
me frömde Gschäär d'Ouge muess uswüsche. Aber
e fyne, guete Chärne cha äbe ou i settige Düte
stecke, aber zuen ihm zueche cha me nid
gschwing. Es hrucht äbe schon e bsungere Hus-
tage, bis ou e settige Chärne zum Wachse chunnt
u die eigete Fessle cha spränge. Niume Liebi cha
me lo wärche und es isch gäng meh als lätz, we
me mit trochene Paragraphe, nütnutzige, aber
guetgmeinite Gsetzesartikle oder sogar mit dumme
Drohige wott zum Ziel cho. Erzwänge cha me nüt.

Köbeli isch Meier-Joggis eltiste Bueb. Er isch
üsserlech lybähnlech 'der Drätti. No der schwär-
fällig Gang het er ihm abgno u -zeigt scho
Gwohnheite, dass me ne -vo tuusig iSchueh wyt
cha heitue ,u het me ds Gsüün vor sech, so muess
e -Blinge em Sehachehüsi zuedüte. Köbeli weis
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ou, was er sim liebe Müeti schuldig isch. Nie
isch es nei, wen er ihm a Hang cha reiche.
Es isch prezis, .wi wen er ihm alls a de liebe
Ouge chönnt abläse. Nie isoh es ihm zwyt oder
zspät, wen er für ds Müeti öppis darf bsorge und
es isch si grössti .Freud, wen er Drätti öppis darf
handlangere. Scho mängisch het er albe agsetzt,
er wöll doch einisch Drätti froge, worum er zu
sine Störe ehöm, aber de fingt er eifach albe der
Muet nid rächt derzue. Begryflech: Köbeli het
ou i de «trübste Tage s-i Drätti z'lieb, als dass er
ihm dörft Vorwürf mache. Het ers öppe lätz us-
gleit, ds füfte Gebot: «Du sollst Deinen Vater und
Deine Mutter ehren, auf dass Du lange lebest im
Lande, das Dir der Herr der Heerscharen, Dein
Gott, gibt.» Köbeli het eis längste begriffe: Labe
heisst schaffe, nid gaffe, Läbe beisst lyde u nid
fyre, Läbe heisst angste u nid hoffe U drum
chrümmt er sech es Tags lieber tuusigmoi als
nume einisch, wen er Müeti u Drätti chan e
Gfalle tue. O, wi freut er sech doch albe, wen
er sim Müeti sis verdienete Rossmistgäld. uf e

rote Rappe gmau darf Usmünze und er weis, dass
es öppis Nötigs dermlt für d'Chuchi cha choufe.
U wi lächeret es ne allimol, wen er wider es
Burdeli düürs Ufläsholz hinger em Hüüsli cha
verörtere für Müetls alte Füüröfeli i der höche
Rouehohuchi oder wen er es bravs Wedeli für e
nächste Winter :am Sehäärme cha ufbige.

Es wär meh als nume lätz, we me wurd meine,
der Köbeli sig es Mustsrching, er chönn e kes
Wässerli trüebe u an ihm sig nüt z'doktere. Ne
nei, er weis wäger ou scho längste was tubacke
heisst, wen ihm e Süchelbueb us sir Schuelklass
im Verschmöikte öppis z'sugge git und er isch ou
nid eine vo dene, wo nid grossi .Freud hei Vögeli-,
näster lus z'näh und er brucht -a de schöne Sunn-
dige nid bsungerseh zu de bessere Chleider sorg
z'ha, won er lengste verwachse het, wen er mit
de angere Dorfgiele chriegerlet oder um dWett
d'Tanne ufchläderet u derbi d'iHose verharzet,
dass bald kes abers u troches Plätzli meh anne
z'finge isch. Aber derfür isch er de ou i der
Aern der gleitigst gsi bim Aehriufläse u no nie
het ne e ertöibte Puur mit der Geissle müesse
dervo bursehilte, wi viel angeri Burst, wo vo de
Eitere agha wärde, mit alte iSchärine de Garbe
nozgoh u uverschannt gnue sy Aeri vo de Garbe-
hüüfe abzschnyöe. Und er louft ou nid em Räche
vor, aber derfür chrümmt er sech es Tags tuusig
iu abertuusigmol u treit allimol es ganzes Pün-
teil voll em Müeti hei. I der Beerizyt isch Köbeli
ou vom Morge früech bis zum Vernachte unger-
wägs u wen es ne albe scho glustet der eiget
Hunger ou z'stille, so louft er nüsti nid mit
•beeriblaue Muultrtimmie i der Wält desume u
sinnet nid dra: «Lueg minetwäge e niedere für
sich, de isch für all! gsorget!»

Meiers Eltiste isch Wäger nid e dumme oder a
untane gialiochtige Süchelbueb, aber für d'Schuel
het er wäger e ke fürigi Zyt. Wi wett er ou es

einizigs Stiingeli für d'Schuelufgabe chönne er-
gatt-ere wen es ne scho allimol verheuet duuret
unvorbereitet 1 ds iSchuelbänkli z'hocke. .Sinei*

Probeufgabe falle ou derno us. Sälte oder nie
weis er öppis, nume denn isch er allne überläge,
wen er Sache gfrogt wird, wo müesse überleit
wärde u nid stungelang chöi itrübet wärde. Drätti
u Müeti sin ihm- z'lieb .und er gspürts nume
z'g-uet was es heisst, we siner sdbe Gschwüsterti
hungrig vo Tisch müesse. Müed wird er deheime
u der Schuelmeister het ne scho mängisch i der
•Schuelzyt lo nes haXbstüngigs Nückli näh, wil er
wohl weis, wonum Köbeli obenine chunnt wi nes
ahgwärchets arms Härdehnächtli oder es alts
glidersüchtigs Müeti. Nid dass ne der Sehuel-
meister nid wurd sehetze, ästimiere und gärnha,
aber nüsti chan er ne, mit em beste Wille nid,
i ds sibete Sehueljohr ueche lo. 'Es wär eifach
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Rechts: Ein Helicopter-Flug-
zeug landet auf der «North-
wind ». Im Hintergrund drei
weitere Schiffe der Zentral-
gruppe.

Links: Schiffe der Zentral-
gruppe der Expedition pas-
sieren das Packeisgebiet der
Ross-See. — Man beachte die
Radar - Einrichtung an den
Masten.

Rechts: Während das Flagg-
schiff «Mount Olympus» durch
Packeis gezwungen war, für
einige Tage liegen zu bleiben,
machte sich die Besatzung zur
Seehundsjagd auf. Wir sehen
hier vier Mann, einen 500pfün-
digen Seehund nach sich zie-
hend, zum Schiff zurück-
kehren.
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vdsn làks^ Osr Kommandant
der Lentrslgruppe, Admirai
Kicbsrd O. Lruren, suk der
Lommandobrüeke des Lis-
breeders «Mortbwind».

Qdsn reobt«.- Osr Lisbrscker
« Mortbwind » passiert mit
-Vancx» und «Msrriok» M-
wsitigs lskslsisbsrgs.

Oinks; Ois Wsl-Oax, seewärts,
von einem Oeliooptsr-Llugreug
sus gsseben. Ois Linkabrt ist
380 Mstsr breit; sie bst siob
seit 6er làten Lxpsdition im
labre 1S38 um rund 3 Kilo-
mstsr verengt, und rwar durck
das von beiden Seiten vorstos-
sende Lis, das eins Oioks von
18 Metern sukwsist.
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Der Köbeli isch «flöge

Li Msiers, im niedere Lobaobstätsöbbüsi s. der
b.ernme. usss, Zeit ums sinwob alls ârungsr u 6rü-
bsr. Lobo drei lag 1x6 st Orätti wider s. sir lrin-
ksrstör. Os lstrts Vàld im vsrlöobersts Oortmons
bet sr bût no i der Oints glo. Ls isob wobr, es
tUsobì dWirti albê sälbsr sträng«, ws sin ikm
allpott Mr ne» >Linsrb Orönr väld musss abnäb,
aber was wott si sngsrsob. Vit à ibm nid, so
sobuebnst Meier doggi i à Maobdsrdörkli u über-
obunnt 6srt meb à ibm gust tuet, Kobo män-
giscb bst «r à suurverâisnsts vâld Mr Kvbnaps-
sobulcie müssss ablade. Os Lobulâssuuks bst 6«

bingägs 6'vörkiiwirti niâ tolet. Mângs bst si
öpps räss n stsvdiâs abgLÛksrst: «Mût âsob, ut
e vdnsbsl Aden i s ks Lobnaps. Sang nums bei!
Ou wirsob mer 6e morn, ws 6e wider nüsobtsr
bisob, dsrkür danke.»

âsr einisob börts de albs dim .loggi wiâsr uk,
àbs erst denn, we 6s Oortmsns sobwindsüobtig
isob u be Ourst msb oba lösobe. Oe obàs 6e

Ltungs u lags drukaobs, won es 6äm arms Ool-
rsr u laglöbnsr sobudsrbakt rwidsr isob und sr
verspriobt seed albs dim Müsti, es soll gar nie
msb so wxt obo unâ sr wöll nümms lisâsrlig
wàrâs. Vbsi- was wott ms, we 6er Möntsob ssob
ire sobwaobs Ztung lot lo gbsis, seed gams ver-
gisst u a nüt msb -um seed ums sinnst à a 6s
Mämmsls? Orsdige, priobts u vorbalts bükt do
wägsr Vottes nid e Ookns. We eine nid sälbsr
nadina sum Verstang ebunnt, so dsobissst als an
ibm ums âàtere nut.

Os Meier Müsti sobmâlt wâger nit mit em Ma,
wen «r sobo si Stör bst, Ls lxdst eàob, trsit no
ne sobwäreri Ourdi u drisgget stbl inneà Mi
msrbt idm so wxt wàgsr nüt a. âme 6'Ooor sin
ikm trQb-xbig ergraust, 6'Lsâs sx igbeit u
soblampig, u sebtttsr bâmelst es 6ssums win es
mbs6s Orossmbsti, versusobt mit troebens
Osobwsllts àsr aebt Obàg Wàwsiggs u iösobt
ne 6er Ourst mit sobläebtem, âbnnsm Sediggsre-
gstts, won es mit sme Oroxtsli magere Oeisse-
milsb e eklx wxss kärdt. Ls isob wobr, es oba
stkaeb niâ angersob, es bet Orätti «inewäg gärn
u mit tuusig Lreuà luegt es sebo siu sim dlünte,
won es ungsr «m Oärxe mit seob trsit, L!s iseb
kalt es tspikers, lieds Zobaobemàti, wo Korge
trsit, vbni dass es 6ie gansi <Zmsin6 vernimmt.
O wil mes ni6 räebt kennt, wir6 es ou ni6
gästimisrt im Oork,

Orätti wst so gärn s beds sx, «der es bdsr-
nimmt ne etkaeb mängiseb, er oba ksm Möntsobs
säge worum. M6 dass er seob öpps vo langsrne
Lumpane ?um Mämmeis liess verleite, wägsr ni6.
doggi isob, grsàss gseit, gliob e ke Osiàe. Os
Oägsspiel: Ibm geit nüt über si grossi Mmsbaltig
und er luegt wi ke Llwäits 2u 6s Obings. Lr
vertlueobt seob aids i allem lernst, wen «r wàr
nüeobtsr isob un6 er meint 6s xus seob sälbsr-
«Oöl, was i di! Oäwäg ertrünnsn i wägsr mim
OngMok ni6. I oba 6oob üsss grosse LlISnâ ni6
mit Kobnaps ertränke!» Ls druobt Wäger Oottes
viel, we ns Ma, wi Msier-Ioggi einen isob, vugs-
wasssr ad seob säidsr üdsrobunnt u ni6 wäge
ms Irömcle vsodäär 6'vugs muss« uswüsobs. s6dsr
s kxns, guets vbärns oba äds ou i settigs Oüts
stsoke, aber ?usn ibm smeobs oba ms ni6
gsobwing. Ls bruobt äds «obon e dsungörs Ous-
tags, dis ou s settigs vbârns sum Waobss obunnt
u 6i« sigsts Lsssie oba »prängs. Mums Oisdi oba
ms lo wärobs rm6 es isob gäng msb als lätz-, we
me mit troobsne Oaragrapbs, nütnutsäg«, aber
gììsbgmsinte Vsàesartikle oâsr sogar mit 6umms
Orobigs wott 2um Wsl obo. Lrswängs oba ms nüt.

Löbsli isob Msisr-6oggis sltiste Ousd. Lr isob
üsssrisob lxdäbnieob 6er Orätti. Mo 6sr sobwär-
källig Vang bet «r ibm adgno u ssigt sobo
vwobnbsits, 6ass me ns vo tuusig IZobusb wxt
oba bsitus u bst ms 6s Vsüün vor seob, so musss
s Mings sm Kobaobsküsi 2us6üts. Löbsli weis
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ou, was er sim lieds Müsti sobulâig isob. Mis
isob es nsi, wen er ibm a Hang oba reiobv.
Ls isob precis, .wi wen er ibm alls a 6s lisds
vugs ebönnt abläse. Mis isob es ibm ?wxt o6sr
Wpät, wen er Mr 6s Müsti öppis àrk bsorge uvâ
es isob si grössti Lreu6, wen sr Orätti öppis 6ark
banälangsre. Sobo mängisob bst er aibs agsst^t,
er wöll 6oob einisob Orätti êroge, worum er su
sine Ktörs obà, adsr 6s kingt sr erkaob aibs 6sr
Muet ni6 räobt «Zersue. Osgrxtlsob: Löbsii bst
ou i 6e «trübste lags si Orätti 2'bsb, ais 6ass sr
idm clörkt Vorwürt maobs. Ost ers öpps lät2 us-
glsit, 6s Mkts Vsbot: «Ou sollst Osinsn Vater un6
Oölns Muttsr sbrsn, auk 6ass Ou lang« lebest im
Oan6«, 6as Oir 6sr Osrr 6sr Ossrsobsrsn, Osin
Vott, gibt.» Löbsli bst eis längste bsgribke- Oäbs
bsisst sobaOs, ni6 gälte, Oäbs bsisst Ix6s u ni6
lxrs, Oäbs bsisst ängste u ni6 kokks! O 6rum
obrümmt sr ssob es lags lieber tuusigmol ais
nums einisob, wsn «r Müsti u Orätti «ban s
VkaNs Ms. v, wi lrsut er ssob âoob aids, wsn
er sim Müsti sis vsr6isnsts OossmistgMü uk s
rots liappe gnau âark Usmàss un'6 er weis, 6ass
es öppis Mötigs âsrmit kür 6'vbuobi oba vbouks.
0 wi läobsret es ns allimol, wsn sr wi6sr ss
lSuràsii 6üürs Okissbols blngsr sm Oüüsb oba
vsrörtsrs Mr Müstts aits Lüürökeli i âsr böobs
ktouobobuobi oâsr wen sr «s bravs Wsâsii Mr s
nàobste Winter am Lobäärms oba ukbigs.

Ls wär msb à nums làt2, ws me wurâ màs,
6er Löbsii sig es Mustsrobing, er obönn e kss
Wässsrli trüsbe u an ikm sig nüt 2'6okters. Me

nsi, er weis wägsr ou sobo längste was tubaoke
bsisst, wen ibm s Süobeibusk us sir Lodusikiass
im Vsrsobmöikts öppis 2'suggs git unâ sr isob ou
niâ sins vo 6ene, wo niâ grossi Lrsuâ bei Vögsli-,
nästsr us 2'näb un6 er bruobt a 6e sobäns Lunn-
6igs ni6 bsu.ngsrsob 2U 6« bessere vbisiâsr sorg
2'ba, won er Isngsts verwaobss bet, wen er mit
6s angers Oorkgisls okrisgsrlst oâsr um âWstt
âlsnns ukoblääsret u âerbi 6'Ooss verbargst,
âass balâ kss absrs u troobss Oiatxb msb anno
2'kings isob. âsr äsrkür isob sr âs ou i 6sr
^.srn 6sr glsitigst gsi bim ktsbriukläse u no nie
bst ns s srtöibts Ouur mit 6er Vsissis müssse
âsrvo bursobilts, wi visi sngsri Ourst, wo vo 6s
Liters agba wäräe, mit alte Kobärine 6e Värbe
no2gob u uvsrsobannt gnus sx âri vo 6s Varbs-
düüks ab2sebnxäs. On6 er ioukt ou niâ sm Räobs
vor, aber äsrkür obrümmt sr ssob es lags tuusig
u sbsrtuusigmoi u trsit aibmol ss ganzes Oün-
tsli voll em Müsti bei. I 6sr lZssrisxt isob Löbsli
ou vom Morgs krüsob bis 2um Vernaobts ungsr-
wags u wen es ns slbs sobo glustet 6sr sigst
Oungsr ou 2'stills, so Ioukt er nüsti n16 mit
bssridiaus Miiultrüiumle i 6sr Wält âesums u
sinnst niâ 6ra: «Oueg minstwäg« e niedere kür
siob, 6s isob kür alb gsorgst!»

Meiers Lltiste isob Wäger niâ e dumme oder a
untane gaboobtigs Züobelbueb, aber kür 6'Kobusi
bst er wägsr s ke kürigi Lxt. Wi wett er ou es

sinÄgs Ztüngeli kür 6'Kobuàkgabs obönns er-
gattsrs wen ss ns sobo allimoi verbeuet âuurst
unvorbereitet i 6s Zobuslbänkli s'booke. Linsr
Orobsukgabs kails ou âsrno us. Läits oder nie
weis sr öppis, nume 6snn isob er allne übsrlägs,
wen er Kaobs gkrogt wird, wo müesss überleit
wäräe u niâ stungelang oböi itrüllst wäräe. Orätti
u Müsti sin ibm> 2'iisb unâ sr gspürts nums
2'gust was es bsisst, ws siner sibs Vsobwüstsrti
bungrig vo lisob müesss. Müs6 wird er âsbsims
u 6sr Lobuelmsistsr bst ns sobo mängisob i 6sr
Kobuàxt lo nes balbstüngigs Mückli näb, wil sr
wobl weis, worum LüdsU obenine obunnt wi nss
abgwärobsts arms Oäräebnäoktli oâsr ss alts
gliàrsûobtigs Müsti. Miâ âass ns 6er Sobusl-
msistsr niâ wurâ sobstxs, ästimiere und gärnda,
aber nüsti ob!sn er ns, mit sm dssts Wille niâ,
1 6s sibste Sobusi^obr usobs io. Ls wär sikaob
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Keckts- Lin Oelicoptsr-Llug-
2sug landet suk der «-Mortb-
wind >. Im Olntsrgrund drei
weitere Lcbikke der Lsntral-
gruppe.

Oinks.- Zckikks der Lsntrsl-
grupps 6er Lxpeâition pas-
sisrsn 6ss Oscksisgebiet der
Loss-Zss. — Man bssobts die
Radar - Linriobtung an den
Masten.

Rsobts.- Wsbrend das Llsgg-
sobikk «Mount Olxmpus» durob
Packeis gezwungen war, kür
einig« läge liegen 2U bleiben,
maobts siob die Ossatz-ung z-ur
Ssskundsjsgd suk. Wir seben
bier vier Mann, einen SWpkün-
digsn Sesbund nscb siob ris-
bend, rum Sobikk rurück-
kskrsn.
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